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Avant la première utilisation, la lampe requiert l’installation d’une ampoule E27 (max. 10W) (non 
incluse). 

Installation de l’ampoule (non incluse)
ATTENTION: Ne pas brancher la lampe lors de l’installation de l’ampoule. 
1. A l’aide d’un tournevis dévissez la vis située en dessous de l’abat-jour.
2. Tenez l’abat-jour et le pied de la lampe simultanément afin de tourner le pied vers la gauche 

jusqu’au bout. 
3. Séparez la lampe et l’abat-jour. 
4. Vissez avec précaution une ampoule E27 dans l’emplacement prévu à cet effet (schéma 1).
5. Replacez l’abat-jour sur la partie pied de la lampe en prenant soin de ne pas heurter l’ampoule. Les 

deux flèches inscrites sur le pied de la lampe et l’abat-jour doivent être alignées. 
6. Revissez la vis à l’aide d’un tournevis dans l’emplacement prévu à cet effet. 

Allumer / Eteindre la lampe 
Branchez le câble dans une prise secteur. Pour allumer / éteindre, appuyez sur l’interrupteur situé sur le câble.
ATTENTION: Pour votre sécurité, ne pas couvrir la lampe. Ne pas diriger la lampe vers votre visage ou 
celui d’une autre personne. Ne pas regarder directement l’ampoule.

INSTRUCTIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ
1.  Lisez attentivement toutes les instructions.
2.  Conservez soigneusement ces instructions.
3.  Respectez toutes les mises en garde.
4.  Suivez toutes les instructions.
5.  N’utilisez pas cet appareil près de l’eau ou dans des endroits humides, par exemple à proximité d’une 

baignoire, d’un lavabo, d’un évier ou d’un bac à lessive, dans un sous-sol humide ou près d’une piscine. 
6.  Essuyez le corps de l’appareil avec un chiffon sec. Débranchez toujours l’appareil du secteur avant de le 

nettoyer. N’utilisez pas de détergents liquides ou de sprays nettoyants au risque d’endommager l’écran.
7.  Veillez à ne pas bloquer ou obstruer les ouvertures de ventilation de l’appareil. Installez l’appareil 

conformément aux instructions du fabricant. 
8.  Ne placez pas l’appareil à proximité d’une quelconque source de chaleur telle qu’un radiateur, une grille 

de chauffage, une cuisinière ou tout autre appareil dégageant de la chaleur (y compris un amplificateur). 
9.  N’allez pas à l’encontre du dessein de sécurité de la prise détrompée ou prise avec mise à la terre. Une 

prise détrompée présente deux broches dont l’une est plus large que l’autre. Une prise avec mise à la 
terre présente trois broches dont une broche de mise à la terre. Cette broche plus large ou troisième 
broche est indispensable pour votre sécurité. Si la prise fournie ne correspond pas à votre installation, 
demandez à un électricien de remplacer vos prises de courant murales obsolètes. 

10. La prise électrique à laquelle l’appareil est branché doit être installée près de l’équipement et doit 
toujours être facilement accessible.

11. Acheminez le cordon d’alimentation de sorte qu’il ne risque pas d’être écrasé, piétiné ou pincé, 
surtout au niveau de la prise de courant murale, multiprise et au point de sortie de l’appareil. 

12. Utilisez uniquement les accessoires recommandés par le fabricant.  
13. Débranchez toujours l’appareil du secteur en cas d’orage ou d’inutilisation prolongée. 
14. Faites appel à un technicien qualifié pour toute opération de maintenance. Donnez l’appareil à réviser s’il 

est endommagé de quelque manière que ce soit, par exemple si le cordon d’alimentation ou la prise est 
endommagé(e), si un liquide s’est déversé ou un objet est tombé à l’intérieur de l’appareil, si l’appareil a 
été laissé sous la pluie ou à l’humidité, s’il est tombé ou s’il ne semble pas fonctionner de façon optimale. 

15. Ne surchargez pas vos prises de courant. Branchez l’appareil sur une source d’alimentation du 
type recommandé. 

16. Utilisez uniquement des pièces détachées du type recommandé par le fabricant.
17. N’insérez pas d’objets à travers les ouvertures de l’appareil au risque de toucher des pièces sous 

tension ou de causer un court-circuit pouvant provoquer un incendie ou un choc électrique. Ne 
versez pas et ne vaporisez pas de liquides sur le produit. 

18. Cet appareil ne doit être monté au mur que si un montage mural est effectivement recommandé 
par le fabricant. 

19. Après toute réparation ou toute opération de maintenance, demandez au technicien d’effectuer 
des contrôles de sécurité.  

ATTENTION : Les éléments d’emballage tels que les films plastiques, rubans adhésifs, étiquettes 
et rubans de fixation métalliques ne font pas partie de ce jouet et doivent être enlevés par raison de 
sécurité avant toute utilisation par un enfant.
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Informations sur la protection de l’environnement
Tout appareil électrique usé est une matière recyclable et ne devrait pas faire partie des 
ordures ménagères ! Nous vous demandons de bien vouloir nous soutenir en contribuant 
activement au ménagement des ressources et à la protection de l’environnement en 
déposant cet appareil dans des sites de collecte (si existants).

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, France

Ce produit n’est
pas un jouet.

20. Utilisez uniquement le chariot, le trépied, la table, la console, le support spécifié par le fabricant, ou 
fourni avec l’appareil. En cas d’utilisation d’un chariot, faites très attention lorsque vous déplacez le 
chariot / l’appareil afin d’éviter de vous blesser en faisant tomber l’ensemble.

21. L’appareil ne doit fonctionner qu’avec la source d’alimentation indiquée sur l’étiquette de marquage. 
Si vous doutez du type d’alimentation électrique de votre domicile, contactez un électricien. Pour 
les appareils fonctionnant avec des piles, ou toute autre source d’alimentation, référez-vous aux 
instructions d’alimentation.

22. Ne tentez pas de réparer l’appareil vous-même, car l’ouverture, ou le retrait de certaines parties 
pourrait vous exposer à une tension dangeureuse, ou à tout autre danger. Référez-vous à un per-
sonnel qualifié pour toute réparation.

23. L’appareil ne doit être exposé ni aux écoulements, ni aux éclaboussures, et aucun objet ne conten-
ant de liquide, tel qu’un vase, ne doit être placé sur l’objet.

24. La prise du secteur ne doit pas être obstruée, ou doit être facilement accessible pendant son 
utilisation. pour être complètement déconnectée de l’alimentaion d’entrée, la prise doit être débran-
chée du secteur.

25. Laissez 10 cm de distance minimale autour de l’appareil pour une ventilation suffisante.
26. Aucune flamme vive, telle qu’une bougie allumée, ne doit être placée sur l’appareil.
27. Les piles usagées doivent être jetées dans le respect des contraintes environnementales.
28. Utilisez l’appareil dans des climats / températures modérés.
29. Il convient de ne pas obstruer les bouches d’aération par des objets tels que journaux, nappes, 

rideaux, etc.

Ce produit fonctionne avec une alimentation 220V - 240V ~ 50Hz 
AVERTISSEMENT : Un mauvais fonctionnement ou une perte de mémoire peut être causé par de fortes 
interférences de fréquence ou des décharges électrostatiques. En cas de fonctionnement anormal, 
réinitialisez l’appareil ou débranchez-le de la prise de courant, puis rebranchez-le.

Entretien et Garantie  
Pour éviter tout incendie ou électrocution, débranchez l’appareil de l’alimentation quand vous le net-
toyez.
Nettoyez l’appareil en l’essuyant avec un chiffon à poussière comme pour un meuble. 
Nettoyez et essuyez les parties en plastique avec précaution.

Ce produit est couvert par notre garantie de deux ans. Pour toute mise en oeuvre de la garantie ou du 
service après-vente, vous devez vous adresser à votre revendeur muni de votre preuve d’achat. Notre 
garantie couvre les vices de matériel ou de montage imputables au constructeur à l’exclusion de toute 
détérioration provenant du non-respect de la notice d’utilisation ou de toute intervention intempestive 
sur l’article (telle que démontage, exposition à la chaleur ou à l’humidité…). 
Note: Veuillez garder ce mode d’emploi, il contient d’importantes informations. Le contenu de ce mode 
d’emploi peut changer sans préavis. Aucune partie de ce mode d’emploi ne doit être reproduite sans le 
consentement écrit du fabricant.

Pour vos demandes concernant un problème SAV ou une réclamation, 
écrivez à savcomfr@lexibook.com

Référence: LT010series
Conçu et développé en Europe – Fabriqué en Chine 
© Lexibook®
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Insert the plug of 
the lamp into the 
UK plug.

Secure the plug 
by tightening 
the screw.

Light bulb installation (not included)
WARNING! Do not have the lamp plugged to a power outlet during light bulb installation. 
1. Using a screwdriver, unscrew the screw located under the lampshade.
2. Hold the lampshade and lamp foot simultaneously to turn the foot to the left to the end. 
3. Separate the lamp and the lampshade. 
4. Carefully screw an E27 bulb into the hole provided (drawing 1).
5. Replace the lampshade on the bottom part of the lamp, making sure to not hit the bulb. The two ar-

rows on the lamp base and the lamp cover must be aligned. 
6. Screw the screw back in with a screwdriver in the designated area. 

Switching on/off the lamp 
Plug the cable into a power outlet. To turn on/off, press the switch on the cable.
WARNING!  For you own safety, do not cover the lamp at any time. Do not project light towards your 
face or another person. Do not look directly at the bulb. 

Important safety instructions
1.   Read these instructions.
2.   Keep these instructions.
3.   Heed all warnings.
4.   Follow all instructions
5.   Do not use this product near water and moisture, for example: near a bathtub, washbowl, kitchen 

sink or laundry tub; in a wet basement; or near a swimming pool.
6.   Clean only with a dry cloth. Unplug this product from the wall outlet before cleaning. Do not use 

liquid cleaners or aerosol cleaners. It may damage the screen.
7.   Do not block any ventilation openings. Install in accordance with manufacturer’s instructions. 
8.   Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus 

(including amplifiers) that produce heat.
9.   Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding type plug. A polarized plug has two 

blades with one wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding 
prong. The wide blade or the third prong is provided for your safety. If the provided plug does not fit 
into your outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete outlet.

10.The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.
11. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience recepta-

cles, and the point where they exit from the apparatus.
12. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. 
13. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
14. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has 

been damaged in any way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled 
or objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture does 
not operate normally, or has been dropped.

15. Do not overload wall outlet. Use only power source as indicated.
16. Use replacement parts as specified by the manufacturer.

For the UK
NB - If your lamp already comes with a UK plug, please ignore the following paragraph.
Before 1st use, you need to insert the plug of the lamp into the UK plug. Ensure the pins are firmly se-
cured in contact.

Caution: The UK plug does not convert voltage. 
Before first use, the lamp requires the installation of an E27 bulb (max. 10W) (not included).   

WARNING: All packaging materials, such as tape, plastic sheets, wire ties and tags are not part of this 
toy and should be discarded for your child’s safety.
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Environmental Protection:
Unwanted electrical appliances can be recycled and should not be discarded along with regu-
lar household waste! Please actively support the conservation of resources and help protect 
the environment by returning this appliance to a collection centre (if available).

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, France

This product 
is not a toy.

17. Never push objects of any kind into this product through openings as they may touch dangerous 
voltage points or short out parts that could result in fire or electric shock. Never spill or spray any 
type of liquid on the product.

18. The product may be mounted to a wall only if recommended by the manufacturer.
19. Upon completion of any service or repairs to this product, ask the service technician to perform 

safety checks.
20. Only use with the cart, stand, tripod, bracket or table specified by the manufacturer or sold with the 

apparatus. When a cart is used, use caution when moving the cart/apparatus combination to avoid 
injury from tip-over.

21. The apparatus should be operated only from the type of power source indicated on the marking 
label. If you are not sure of the type of power supply to your home, consult your appliance dealer or 
local power company. For apparatus intented to operate from battery power, or other sources, refer 
to the operating instructions.

22. Do not attempt to service the apparatus yourself as opening or removing covers may expose you 
to dangerous voltage or other hazards. Refer all servicing to qualified service personnel.

23. The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no object filled with liquids, such 
as vases, shall be placed on the apparatus.

24. Mains plug is used as disconnect device and it should remain readily accessible during intented 
use. In order to disconnect the apparatus from the mains completely, the mains plug should be 
disconnected from the main socket outlet completely.

25. Minimum distance 10 cm around the apparatus for sufficient ventilation.
26. No naked flame sources such as lighted candles should be placed on the apparatus.
27. Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal.
28. Use the apparatus in moderate climates.
29. The ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings with items, such as 

newspapers, table-cloths, curtains, etc.
This product operates on AC 220V - 240V ~ 50Hz 
WARNING: Mal-function or loss of memory may caused by strong frequency interference or electro-
static discharge. Should any abnormal function occurs, reset or unplug the unit from the mains socket 
and re-plug it again.

Lexibook UK
PO Box 423 
UMBERLEIGH, EX32 2JW 
United Kingdom

Maintenance and Warranty  
To prevent fire or shock hazard, disconnect your unit from the power source when cleaning.The finish 
on your unit may be cleaned with a dust cloth and cared for as other furniture. Usea soft, clean cloth 
moistened with plain, lukewarm water to clean the exterior of the unit. Use caution when cleaning and 
wiping the plastic parts.
This product is covered by our 2-year warranty.For any claim under the warranty or after sale service, 
please contact your distributor and present a valid proof of purchase. Our warranty covers any manu-
facturing material and workmanship defect, with the exception of any deterioration arising from the 
non-observance of the instruction manual or from any careless action implemented on this item (such 
as dismantling, exposition to heat and humidity, etc.). It is recommended to keep the packaging for any 
further reference. 
NOTE: Please keep this instruction manual, it contains important information. In a bid to keep improving 
our services, we could implement modification on the colours and the details of the product shown on 
the packaging.
United Kingdom & Ireland
For after-sales service, please contact us at savcomfr@lexibook.com 

Reference: LT010series
Designed and developed in Europe – Made in China
© Lexibook®
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ADVERTENCIA: Todos los materiales de embalaje, tales como cintas, láminas de plástico, ataduras 
de alambre y etiquetas, no forman parte de este juguete y deben desecharse por la seguridad del 
niño.

Antes de usar por primera vez la lámpara, debe instalarse una bombilla E27 (máx. 10W) (No incluido).

Instalación de la bombilla (no incluido)
ADVERTENCIA: No enchufe la lámpara cuando la está manipulando en estos momentos.
1. Afloje el tornillo ubicado debajo de la pantalla de la lámpara con un destornillador.
2. Sujete la pantalla y el pie de la lámpara a la vez para girar el pie hacia la izquierda hasta el tope.
3. Separe la lámpara y la pantalla.
4. Enrosque con cuidado la bombilla E27 en su orificio (dibujo 1).
5. Vuelva a colocar la pantalla por la parte inferior de la lámpara con cuidado para no golpear la bom-

billa. Las dos flechas de la base de la lámpara y de la cubierta de la lámpara deberán estar alineadas.
6. Vuelva a atornillar el tornillo en su lugar con un destornillador.

Encendido/apagado de la lámpara 
Enchufe el cable de alimentación a una toma de corriente. Para encender/apagar la lámpara, presione 
el interruptor ubicado en el cable. 
ADVERTENCIA: Por su seguridad, no cubra nunca la lámpara. No dirija la luz hacia su rostro o hacia 
otras personas. No mire directamente a la bombilla.

Instrucciones importantes de seguridad
1. 	Lea estas instrucciones.
2. 	Guarde estas instrucciones.
3. 	Preste atención a las advertencias.
4. 	Siga todas las instrucciones.
5. 	No use este aparato cerca del agua o en lugares húmedos, como cerca de la bañera, lavabo, 

fregadero o pila de lavar ropa; en un sótano húmedo o cerca de una piscina.
6. 	 Limpie el aparato con un paño seco únicamente. Desenchúfelo de la toma de corriente antes de 

limpiarlo. No utilice productos de limpieza líquidos o aerosoles porque podrían dañar la pantalla.
7. 	No obstruya las ranuras de ventilación. Instale el aparato de acuerdo a las instrucciones del fabricante. 
8. 	No coloque el aparato cerca de fuentes de calor, como radiadores, calentadores, cocinas o 

cualquier otro aparato (incluidos los amplificadores) que emita calor.
9. 	No intente forzar las clavijas de un enchufe polarizado o de un enchufe con toma de tierra. Un 

enchufe polari	 zado posee dos clavijas, una más ancha que la otra. Un enchufe con toma de 
tierra posee dos clavijas más una tercera que pertenece a la toma de tierra. La clavija más ancha y 
la clavija de la toma de tierra tienen como función proteger al usuario. Si el enchufe del aparato no 
entra en la toma de corriente de su hogar, deberá llamar a un electricista para que cambie la toma 
de corriente porque está obsoleta.

10. El enchufe de red debe estar colocado cerca del equipo y debe ser fácilmente accesible.
11. Proteja el cable contra pisotones o pinchazos, especialmente en el enchufe, toma de corriente y a 

su salida del aparato.
12. Utilice únicamente los accesorios especificados por el fabricante. 
13. Desenchufe el aparato durante tormentas eléctricas o cuando no lo vaya a usar por un periodo de 

tiempo prolongado.
14. Lleve el aparato a un servicio técnico especializado en los siguientes casos: cuando el aparato se ha 

dañado, si el cable o enchufe estuvieran deteriorados, si le ha caído líquido o ha sido golpeado algún 
objeto, si ha sido expuesto a la lluvia o humedad y funciona defectuosamente o si se ha caído al suelo.

15. No sobrecargue la toma de corriente. Use únicamente la fuente de alimentación indicada.
16. Utilice repuestos especificados por el fabricante.
17. No le introduzca objetos en las ranuras porque podrían tocar partes con un voltaje peligroso o 

producir cortocircuitos con riesgo de incendios o descargas eléctricas. No deje caer líquidos o 
cualquier otro líquido sobre el aparato.

18. El aparato se puede montar en la pared solamente si lo recomienda el fabricante.
19. Después de reparar el aparato se debe pedir al técnico que verifique la seguridad del mismo.
20. Use solamente el carrito, soporte, trípode, apoyo o mesa especificados por el fabricante o vendi-

dos junto con el aparato. Cuando use un carrito, lleve cuidado al moverlo con el aparato encima 
para evitar lesiones corporales o vuelcos.
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Protección medioambiental
¡Los aparatos eléctricos pueden ser reciclados y no deben ser desechados junto con la basura domésti-
ca habitual! Apoye activamente el aprovechamiento racional de los recursos y ayude a proteger el medio 
ambiente enviando este producto a un centro de recolección para reciclaje (en caso de estar disponible). 

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, France

21. Poner en funcionamiento el aparto utilizando únicamente la fuente de alimentación indicada en 
la etiqueta de especificaciones. Si no tiene certeza de las especificaciones de la toma de alimen-
tación de su hogar, consulte con el vendedor del aparato o con la compañía eléctrica local. Para 
productos que funcionan a pilas, o con otro tipo de alimentación energética, consulte el manual de 
instrucciones.

22. No intente reparar este aparato por sí mismo ya que abrirlo o retirarle las tapas le puede exponer a 
un voltaje peligroso u otros peligros. Todo tipo de reparaciones deben ser realizadas por personal 
cualificado.

23. No exponga el aparato a goteos o salpicaduras de líquidos, y no coloque recipientes que conten-
gan líquido, tales como jarrones, sobre el aparato.

24. El enchufe de la toma de corriente se usa como dispositivo de desconexión y debe estar siempre 
fácilmente de la red eléctrica, saque completamente el enchufe de la toma de corriente.

25. Deje una distancia mínima de 10 cm alrededor del aparato para asegurar que está suficiente-
mente ventilado.

26. No coloque llamas desnudas, tales como velas encendidas, sobre el aparato.
27. Al desechar las pilas tenga en cuenta los aspectos medioambientales.
28. Use el aparato en lugares de clima moderado.
29. La ventilación no debe quedar impedida debido a la obstrucción de las aberturas de ventilación 

por objetos como periódicos, manteles, cortinas, etc.

La lámpara funciona con CA  AC 220V - 240V ~ 50Hz 

ADVERTENCIA:  El mal funcionamiento o la pérdida de memoria pueden deberse a interferencias de 
alta frecuencia o descargas electrostáticas. En caso de funcionamiento anómalo, reinicie el aparato o 
desenchúfelo de la toma de corriente y vuelva a enchufarlo.

Mantenimiento y garantía 
Para evitar fuego o peligro de descarga eléctrica, desconecta la unidad de la red eléctrica de CA antes 
de proceder a su limpieza. El acabado de la unidad puede limpiarse con un paño de polvo y requiere los 
mismos cuidados que cualquier otro aparato. Utiliza un paño blando, limpio, humedecido con agua nat-
ural tibia para limpiar el exterior de la unidad. Ten cuidado cuando limpies y frotes las partes de plástico.

Este producto tiene una garantía de 2 años.Para cualquier reclamación sobre la garantía o servicio 
posventa, contacte con su distribuidor y presente una prueba válida de compra. Nuestra garantía cubre 
cualquier defecto de fabricación por material o por mano de obra, con excepción de cualquier deterioro 
que resulte de la inobservancia de las instrucciones de este manual, o de alguna acción imprudente 
realizada sobre la unidad (como desmontarla, exposición al calor o a la humedad, etc.). Se recomienda 
conservar el embalaje para consultas en el futuro.En nuestro compromiso por mejorar nuestros servi-
cios, podrían haberse realizado modificaciones en loscolores y detalles del producto mostrado en el 
embalaje.
NOTA: Conserve este manual de instrucciones ya que contiene información importante.

España
Para servicio postventa, entre en contacto con nuestros equipos: savcomfr@lexibook.com
 
Referencia: LT010series
Diseñado y desarrollado en Europa – Fabricado en China © Lexibook® 

Este producto 
no es un juguete.
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AVVERTENZA: Tutti i materiali della confezione come il nastro adesivo, i fogli di plastica, i fili di met-
allo e le etichette, non sono parte del prodotto e devono essere rimossi per la sicurezza del bambino.

Prima di usare la lampada per la prima volta, è necessario installare una lampadina E27 (max. 10W) 
(non inclusa).

Installazione della lampadina (non incluso)
ATTENZIONE!  Non collegare la lampada alla presa di corrente durante questo processo.
1. Con un cacciavite, svitare la vite situata sotto il paralume.
2. Tenere il paralume e la base della lampada simultaneamente per ruotare la base completamente 

verso sinistra.
3. Separare la lampada dal paralume.
4. Avvitare con attenzione una lampadina E27 nell’apposito foro (disegno 1).
5. Riposizionare il paralume sulla parte inferiore della lampada, prestando attenzione a non urtare la 

lampadina. Le due frecce sulla base della lampada e sul paralume devono essere allineate.
6. Riavvitare la vite con un cacciavite nel suo alloggio.

Accensione/spegnimento della lampada 
Collegare il cavo a una presa di corrente. Per accendere/spegnere la lampada, premere l’interruttore 
sul cavo.
AVVERTENZA! Per motivi di sicurezza, non coprire la lampada per alcun motivo. Non proiettare la 
luce verso il tuo viso o un’altra persona. Non guardare direttamente la lampadina.

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
1.   Leggere le istruzioni.
2.   Conservare le istruzioni.
3.   Seguire tutte le avvertenze.
4.   Seguire tutte le istruzioni.
5.   Non utilizzare il prodotto vicino ad acqua e umidità, ad es. vicino ad una vasca da bagno, lavabo, 

lavandino o lavatoio; in un ambiente umido o vicino ad una piscina.
6.   Pulire solo con un panno asciutto. Staccare il prodotto dalla presa di corrente prima di pulirlo. Non 

utilizzare detergenti liquidi o spray. Potrebbero danneggiare lo schermo.
7.   Non bloccare le feritoie di ventilazione. Montare secondo le istruzioni del fabbricante. 
8.   Non installare vicino a fonti di calore quali radiatori, caloriferi, stufe o altri dispositivi (compresi gli 

amplificatori) che producono calore.
9.   Non annullare la sicurezza della spina polarizzata o messa a terra. Una spina polarizzata ha due rebbi, 

di cui uno più grande dell’altro. Una spina con messa a terra ha due rebbi più un terzo che fornisce la 
messa a terra. Il rebbo più grande oppure il terzo rebbo sono forniti per motivi di sicurezza. Se la spina in 
dotazione non si adatta alla presa di corrente, contattare un elettricista e far sostituire la presa obsoleta.

10. La presa di corrente deve essere situata vicino all’apparato e facilmente accessibile.
11. Proteggere il cavo di alimentazione da calpestio o pressione, specialmente all’altezza di spina, 

presa e nel punto in cui esce dal dispositivo.
12. Utilizzare solo le prolunghe/ gli accessori specificati dal produttore. 
13. Staccare il dispositivo durante temporali o se non viene utilizzato per molto tempo.
14. Tutte le riparazioni devono essere eseguite da personale qualificato. Si richiede la riparazione 

quando il dispositivo è stato danneggiato in qualche modo, ad es. il cavo di alimentazione o la 
spina sono danneggiati, è stato versato liquido o sono caduti oggetti sul dispositivo, il dispositivo è 
stato esposto a pioggia o umidità, non funziona normalmente o è caduto.

15. Non sovraccaricare le prese. Utilizzare solo l’alimentazione indicata.
16. Utilizzare le parti di ricambio indicate dal costruttore.
17. Non spingere oggetti di alcun tipo nelle aperture del prodotto in quanto potrebbero toccare punti di 

tensione pericolosi o cortocircuitare parti, con conseguente incendio o folgorazione. Non versare né 
spruzzare liquidi di alcun tipo sul prodotto.

18. Il prodotto può essere montato a muro se consigliato dal fabbricante.
19. Dopo aver terminato la manutenzione o la riparazione del prodotto, chiedere al tecnico di eseguire 

controlli di sicurezza.
20. Usare l’apparecchio esclusivamente con il carrello, il supporto, il treppiede, la base o il tavolo specificati 

dal fabbricante o venduti insieme all’apparecchio. Durante l’uso di un carrello, fare attenzione durante lo 
spostamento della combinazione apparecchio/carrello per evitare infortuni dovuti al ribaltamento.
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Protezione Ambientale 
Gli elettrodomestici da smaltire possono essere riciclati e non devono essere gettati con 
i rifiuti domestiti! Sostenete attivamente la conservazione delle risorse e aiutate a proteg-
gere l’ambiente riportando questo apparecchio ad un centro di raccolta (se disponibile).

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, France

Questo prodotto 
non è un giocattolo.

21. Usare il prodotto esclusivamente con il tipo di alimentazione indicato sulla targa tecnica. Se non 
si è sicuri del tipo di rete elettrica domestica, consultare il rivenditore del prodotto o il fornitore di 
energia, fare riferimento alle istruzioni per l’uso.

22. Non tentare di riparare il prodotto da soli, poiché l’apertura o la rimozione dei coperchi protettivi 
potrebbe causare l’esposizione a tensioni pericolose o altri pericoli. Affidare tutte le riparazioni a 
tecnici qualificati.

23. Non esporre l’apparecchio a sgocciolii o schizzi; non collocare sull’apparecchio oggetti contenenti 
liquidi, ad esempio vasi.

24. La spina di alimentazione è utilizzata come dispositivo di disconnessione principale, pertanto 
deve rimanere accessibile durante l’utilizzo. Per scollegare completamente l’apparecchio 
dall’alimentazione, scollegare completamente la spina dalla presa elettrica.

25. Lasciare almeno 10 cm di spazio libero intorno all’apparecchio per garantire une sufficiente ventilazione.
26. Non collocare sull’apparecchio fonti di fiamme libere, ad esempio candele accese. 
27. Fare attenzioni agli aspetti ambientali dello smaltimento delle batterie.
28. Usare l’apparecchio in climi temperati.
29. Per garantire una corretta ventilazione, non ostruire le aperture di ventilazione con oggetti come 

giornali, tovaglie, tende, ecc.

La lampada funziona da rete con AC 220V - 240V ~ 50Hz 

AVVERTENZA: Il malfunzionamento o la perdita di memoria possono essere causati da forti inter-
ferenze di frequenza o da scariche elettrostatiche. In caso di funzionamento anomalo, ripristinare o 
scollegare l’unità dalla presa di corrente e ricollegarla.

Manutenzione e garanzia 
Per impedire pericolo di incendio o di folgorazione, scollegare l’unità dalla presa AC durante la pulizia. 
La finitura dell’unità può essere pulita con un panno per la polvere e trattata comeun normale accesso-
rio. Utilizzare un panno pulito e morbido inumidito con acqua tiepida per pulire la parte esterna dell’unità. 
Prestare attenzione quando si puliscono e si strofinano leparti in plastica.

Questo prodotto è coperto dalla nostra garanzia di 2 anni. Per eventuali reclami coperti da garanzia o 
dal servizio postvendita, contattare il vostro distributore e presentare uno scontrino valido. La nostra 
garanzia copre tutti i difetti costruttivi di componentistica e di manodopera, con l’eccezione di eventuali 
deterioramenti che derivano dalla non osservanza del manuale di istruzioni o dall’uso poco attento del 
prodotto (ad es. smontaggio, esposizione a calore e umidità, ecc.). Si consiglia di conservare l’imballo 
per eventuali riferimenti futuri. Allo scopo di continuare a migliorare il nostro servizio, potremmo imple-
mentare modifiche a colori e particolari del prodotto illustrato sull’imballo.
NOTA: Conservare il manuale di istruzioni, contiene informazioni importanti.

Riferimento: LT010series 
Progettato e sviluppato in Europa – Fabricatto in Cina ©Lexibook®

Per i servizi di assistenza post-vendita, 
contattare i nostri team : www.lexibook.com 
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AVISO: Todos os materiais de empacotamento, como fita, películas de plástico, arames e etiquetas 
não fazem parte deste brinquedo e deverão ser eliminados para segurança da criança.

Antes da primeira utilização, precisa de instalar uma lâmpada E27 (máx. 10W) no candeeiro (não 
incluído).

IInstalação da lâmpada (não incluído)
AVISO: Não ligue o candeeiro quando o estiver a manusear nesta fase.
1. Com uma chave de fendas, desenrosque o parafuso por baixo do quebra-luz.
2. Segure o quebra-luz e a base do candeeiro em simultâneo para rodar a base completamente para 

a esquerda.
3. Separe o candeeiro e o quebra-luz.
4. Enrosque cuidadosamente uma lâmpada E27 no orifício fornecido (desenho 1).
5. Volte a colocar o quebra-luz na parte inferior do candeeiro, tendo o cuidado de não acertar na lâmpada. 

As duas setas na base do candeeiro e quebra-luz têm de ficar alinhadas.
6. Volte a enroscar o parafuso com uma chave de fendas na respetiva área.

Ligar/desligar o candeeiro 
Ligue a ficha a uma tomada. Para ligar/desligar, prima o interruptor no fio.
AVISO! Para sua segurança, nunca cubra o candeeiro. Não projete a luz em direção ao seu rosto ou 
a outra pessoa. Não olhe diretamente para a lâmpada.

Instruções importantes de segurança
1.   Leia estas instruções.
2.   Guarde estas instruções.
3.   Preste atenção a todos os avisos.
4.   Siga todas as instruções.
5.   Não use este produto perto da água ou humidade, por exemplo, perto de uma banheira, lavatório, lava-

loiça ou tina da lavandaria, numa cave húmida ou perto de uma piscina.
6.   Limpe apenas com um pano seco. Retire a ficha deste produto da tomada antes de proceder à 

limpeza. Não use produtos líquidos de limpeza nem aerossóis. Pode danificar o ecrã.
7.   Não bloqueie quaisquer entradas de ventilação. Instale de acordo com as instruções do fabricante.
8.   Não instale perto de fontes de calor, como radiadores, registadores de calor, fogões ou outros 

aparelhos (incluindo amplificadores) que produzam calor.
9.   Não anule a ficha com a ligação polarizada ou à terra. Uma ficha polarizada tem dois dentes, um 

maior do que o outro. Uma ficha com ligação à terra tem dois dentes e um terceiro com ligação à 
terra, para sua segurança. Se a ficha fornecida não for adequada à sua tomada, consulte um elec-
tricista para substituir a tomada obsoleta.

10. A tomada deverá ser instalada perto do equipamento e deverá ser facilmente acessível.
11. Proteja o fio da alimentação de pisadelas ou apertões, especialmente perto da ficha, receptáculos e 

no ponto onde os fios saem do aparelho.
12. Use apenas acessórios especificados pelo fabricante.
13. Retire a ficha do aparelho da tomada durante trovoadas ou quando não usar o aparelho durante 

longos períodos de tempo.
14. Todas as reparações devem ser feitas por pessoal qualificado. Tem de proceder à reparação quando 

o aparelho for danificado de algum modo, como no fio ou na ficha da alimentação, se cair líquido ou 
algum objecto em cima dele, se o aparelho for exposto à chuva ou humidade e não funcionar normal-
mente, ou se deixar cair o aparelho no chão.

15. Não sobrecarregue a tomada. Use apenas a fonte de alimentação conforme indicado.
16. Use peças sobresselentes conforme especificado pelo fabricante.
17. Nunca empurre quaisquer tipos de objectos para dentro das aberturas deste produto, pois eles po-

dem tocar em pontos de voltagem perigosa ou colocar as peças em curto-circuito, o que pode dar origem a 
fogo ou choque eléctrico. Nunca derrame nem borrife qualquer tipo de líquido para o produto.

18. O produto pode ser montado numa parede apenas se isso for recomendado pelo fabricante.
19. Após terminar qualquer afinação ou reparação neste produto, peça a um técnico para efectuar as 

verificações de segurança.
20. Use apenas com o carrinho, suporte, tripé, descanso ou mesa especificados pelo fabricante ou vendi-

dos com o aparelho. Quando usar um carrinho, tenha cuidado quando mover a combinação carrinho/
aparelho, para evitar lesões devido a quedas.

11
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Protecção Ambiental 
Os aparelhos eléctricos indesejados podem ser reciclados e não deverão ser eliminados jun-
tamente com o lixo doméstico comum! Por favor, suporte activamente a conservação de recursos e 
ajude a proteger o ambiente, devolvendo este aparelho num centro de recolha (se disponível).

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, France

Este produto não 
é um brinquedo.

21. Este producto deverá ser utilizado apenas com o tipo de fonte de alimentação indicada na etiqueta. Se não 
tem a certeza do tipo de alimentação da sua casa, consulte o seu revendedor ou empresa de electricidade. 
Para produtos criados para funcionar com pilhas ou outras fontes, consulte as instruções de funcionamento. 

22. Não tente reparar este produto, pois a abertura ou remoção das coberturas pode expô-lo a voltagem 
perigosa ou outros perigos. Consulte um técnico qualificado para proceder à reparação.

23. O aparelho não deverá ser exposto a pingos ou salpicos e não deve colocar objectos cheios de líqui-
dos, como vasos, em cima do aparelho.

24. A ficha é usada como dispositivo para desligar o aparelho e deverá permenecer sempre acessível durante a 
utilização. Para desligar completamente o aparelho da alimentação, retire por completo a ficha da tomada.

25. Deixe uma distância mínima de 10 cm em redor do aparelho, para uma ventilação adequada.
26. Não coloque fontes de chamas nuas, como velas acesas, em cima do aparelho.
27. Deverá prestar atenção aos aspectos ambientais da eliminação da bateria. 
28. Utilize o aparelho em climas moderados.
29. Convém que a ventilação não seja perturbada pela obstrução das aberturas de ventilação por obje-

tos como jornais, toalhas, cortinas, etc.

O lampada funciona com AC 220V - 240V ~ 50Hz 

AVISO: O mau funcionamento ou a perda de memória podem ser causados por uma forte interfer-
ência de frequência ou por uma descarga eletrostática. Se ocorrer algum funcionamento anormal, 
reinicie ou desligue a unidade da tomada eléctrica e volte a ligá-la.

Manutenção e garantia 
Para prevenir fogo ou perigo de choque, desligue a sua unidade da alimentação quando proceder à 
limpeza. O acabamento na sua unidade pode ser limpo com um pano do pó e pode tratá-lo tal como 
a qualquer peça de mobília. Use um pano suave e limpo, ligeiramente embebido em água morna para 
limpar o exterior da unidade. Tenha cuidado quando limpar e secar as peças de plástico. 

Este produto é abrangido pela nossa garantia de 2 anos. Para utilizar a sua garantia ou o serviço pós-
venda, por favor, contacte o seu distribuidor e apresente uma prova de compra válida. A nossa garantia 
abrange qualquer defeito de material ou de mão-de-obra, com a excepção de qualquer deterioração 
devido à não observância do manual de instruções, ou de quaisquer acções sem cuidado implementa-
das neste aparelho (como desmontar, expor ao calor e à humidade, etc.). Recomendamos que guarde 
a caixa para futuras referências.Num esforço constante para melhorar os nossos serviços, podemos 
implementar modificações nascores e pormenores do produto apresentado na caixa. 

NOTA: Por favor, guarde este manual de instruções, pois contém informações importantes. 

Referência: LT010series 
Criado e desenvolvido na Europa – Fabricado na China ©Lexibook®

Para qualquer serviço pós-venda, por favor,
contacte as nossas equipas : www.lexibook.com

11
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WARNUNG: Alle Verpackungsmaterialien, wie zum Beispiel Klebeband, Plastikfolie,
Drahtbinder und Etiketten sind nicht Teil dieses Spielzeugs und sollten zur Sicherheit Ihres Kindes 
entsorgt werden.
Vor dem ersten Gebrauch muss eine Glühbirne mit E27-Sockel (max. 10 W) in die Lampe eingesetzt werden (nicht 
enthalten).

Einsetzen der Glühbirne (nicht im Lieferumfang enthalten)
WARNUNG: Beim Einsetzen der Glühbirne darf die Lampe nicht mit dem Stromnetz verbunden sein.
1. Entfernen Sie mit einem Schraubenzieher die Schraube unter dem Lampenschirm.
2. Halten Sie den Lampenschirm und den Lampenfuß fest und drehen Sie dann den Lampenfuß so 

weit wie möglich nach links.
3. Trennen Sie die Lampe und den Lampenschirm voneinander.
4. Drehen Sie vorsichtig eine Glühbirne mit E27-Sockel in die Fassung (Zeichnung 1).
5. Bringen Sie den Lampenschirm wieder an und achten Sie dabei darauf, nicht an die Glühbirne zu 

stoßen. Bringen Sie die Pfeile an Lampenfuß und Schirm zur Deckung.
6. Drehen Sie die vorher entfernte Schraube wieder ein.

Ein-/Ausschalten der Lampe 
Schließen Sie den Stecker an eine Steckdose an. Betätigen Sie zum Ein- bzw. Ausschalten der Lampe 
den Schalter am Netzkabel. 
ACHTUNG: Decken Sie die Lampe zu Ihrer eigenen Sicherheit niemals zu oder ab. Projizieren Sie 
das Licht nicht auf Ihr Gesicht oder eine andere Person. Niemals direkt auf die Glühbirne blicken.

Wichtige sicherheitsanweisungen 
1.   Lesen Sie diese Anleitung durch.
2.   Bewahren Sie diese Anleitung auf.
3.   Beachten Sie alle Warnungen.
4.   Folgen Sie allen Anleitungen.
5.   Benutzen Sie dieses Produkt nicht in der Nähe von Wasser und Feuchtigkeit, zum Beispiel: in der 

Nähe von Badewannen, Waschbecken, Küchenspülen oder Waschschüsseln; in feuchten Kellern 
oder am Schwimmbecken.

6.   Reinigen Sie das Gerät nur mit einem trockenen Tuch. Ziehen Sie den Stecker des Produktes aus 
der Netzsteckdose, bevor Sie es reinigen. Benutzen Sie keine flüssigen Reinigungsmittel oder 
Reinigungssprays. Sie könnten das Display beschädigen.

7.   Blockieren Sie keine der Belüftungsöffnungen. Stellen Sie das Produkt gemäß der Anleitung des 
Herstellers auf. 

8.   Stellen Sie das Produkt nicht in der Nähe einer Wärmequelle auf, wie zum Beispiel: Radiatoren, 
Heizkörper, Öfen oder andere Apparate (einschließlich Verstärker), die Hitze erzeugen.

9.   Zerstören Sie nicht den Sicherheitszweck des polarisierten Steckers oder des Schukosteckers. Ein 
polarisierter Stecker hat zwei Stifte, wobei einer größer als der andere ist. Ein Schukostecker hat 
zwei Stifte und einen dritten Erdungsstift. Der größere Stift oder der dritte Erdungsstift dient Ihrer 
Sicherheit. Sollte der mitgelieferte Stecker nicht in Ihre Steckdose passen, wenden Sie sich bitte an 
einen Elektriker, um die technisch überholte Steckdose zu erneuern. 

10. Die Netzsteckdose muss in der Nähe der Anlage installiert und leicht zugänglich sein.
11. Schützen Sie das Stromkabel vor dem Darauftreten und davor, dass es besonders am Stecker, an 

der Steckdose und den Austrittspunkten aus dem Gerät abgeknickt wird.
12. Benutzen Sie nur vom Hersteller empfohlene Anbauteile und Zubehör.
13. Ziehen Sie den Netzstecker des Gerätes  während eines Gewitters oder wenn Sie es für längere 

Zeit nicht benutzen.
14. Überlassen Sie alle Wartungsarbeiten qualifiziertem Fachpersonal. Wartungsarbeiten sind 

erforderlich, wenn das Gerät in irgendeiner Weise beschädigt wurde, wie z. B. in folgenden Situ-
ationen: Das Netzstromkabel oder der Stecker ist beschädigt; Flüssigkeit oder Gegenstände sind 
in das Gerät gekommen; und/oder das Gerät wurde Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt; das 
Gerät funktioniert nicht ordnungsgemäß, zeigt einen Leistungsabfall oder wurde fallen gelassen.

15. Überladen Sie die Wandsteckdose nicht. Benutzen Sie die Stromquelle nur wie angegeben.
16. Verwenden Sie nur vom Hersteller spezifizierte Ersatzteile.
17. Schieben Sie niemals Gegenstände, welcher Art auch immer, durch Öffnungen in das Produkt, da 

sie möglicherweise gefährliche Stromspannungspunkte berühren oder Teile kurzschließen, wo-
durch ein Brand oder Stromschlag verursacht werden könnte. Gießen oder sprühen Sie niemals 
Flüssigkeiten auf das Gerät.

18. Das Produkt darf nur an der Wand angebracht werden, wenn dies vom Hersteller empfohlen wurde.
19. Bitten Sie nach Beendigung einer jeden Wartungsarbeit oder Reparatur den Kundendiensttechni-

ker, Sicherheitsüberprüfungen durchzuführen.
13
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Hinweise zum Umweltschutz  
Alt-Elektrogeräte sind Wertstoffe, sie gehören daher nicht in den Hausmüll! Wir möchten Sie daher bitten, 
uns mit Ihrem aktiven Beitrag bei der Ressourcenschonung und beim Umweltschutz zu unterstützen und 
dieses Gerät bei den (falls vorhanden) eingerichteten Rücknahmestellen abzugeben.

Dieses Produkt 
ist kein Spielzeug.

13

20. Nur mit dem Wagen, Ständer, Stativ, Bügel oder Tisch benutzen, der vom Hersteller angegeben 
oder mit dem Gerät verkauft wurde. Wenn ein Wagen benutzt wird, seien Sie vorsichtig, wenn Sie 
die Kombination Wagen/Gerät verschieben, um Verletzungen durch Umkippen zu vermeiden.

21. Dieses Produkt sollte nur von der Art Stromquelle betrieben werden, die auf dem Typenschild 
angegeben ist. Falls Sie sich nicht sicher sind, welche Art von Stromversorgung in Ihrem Haus 
installiert ist, wenden Sie sich an Ihren Gerätehändler oder das örtliche Elektrizitätswerk. Für 
Produkte, die mit Batterien betrieben werden sollen oder mit anderen Quellen, lesen Sie bitte die 
Bedienungsanleitung.

22. Versuchen Sie nicht selbst, dieses Produkt zu warten, da das Öffnen oder Entfernen der Abdeck-
ungen Sie gefährlicher Spannung oder anderen Gefahren aussetzen kann. Überlassen Sie alle 
Wartungsarbeiten qualifizierten Fachleuten.

23. Das Gerät darf keinen tropfenden oder spritzenden Flüssigkeiten ausgesetzt werden. Außerdem 
dürfen keine mit Flüssigkeiten gefüllten Objekte, wie zum Beispiel Vasen, auf das Gerät gestellt 
werden.

24. Der Netzstecker dient als Trennvorrichtung und sollte gut zugänglich sein während der bestim-
mungsgemäßen Verwendung. Um das Gerät vollständig vom Netzstrom zu trennen, sollte der 
Netzstecker komplett aus der Netzsteckdose gezogen werden.

25. Ein Mindestabstand von 10 cm muss um das Gerät herum eingehalten werden, um eine ausre-
ichende Lüftung zu gewährleisten.

26. Es dürfen keine offenen Flammen, wie zum Beispiel eine brennende Kerze, auf das Gerät gestellt 
werden. 

27. Bei der Entsorgung der Batterien sollten den Umweltschutz betreffende Aspekte beachtet werden.
28. Benutzen Sie das Gerät in gemäßigtem Klima.
29. Die Luftzirkulation darf nicht durch Bedecken der Lüftungsöffnungen durch solche Gegenstände 

wie Zeitschriften, Tischdecken, Vorhängen usw. behindert werden.
Der Lampe wird mit AC 220V - 240V ~ 50Hz 
WARNUNG: Fehlfunktionen oder Speicherverluste können durch starke Frequenzstörungen oder elek-
trostatische Entladungen verursacht werden. Sollte eine abnormale Funktion auftreten, setzen Sie das 
Gerät zurück oder ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und stecken Sie ihn wieder ein.

Pflege und garantie 
Um Brand- oder Stromschlaggefahr zu vermeiden, trennen Sie das Gerät von der AC-Stromquelle, 
wenn Sie es reinigen. Die Politur Ihres Gerätes kann mit einem Staubtuch gereinigt und wie andere Mö-
belstücke gepflegt werden. Reinigen Sie das Äußere des Gerätesmit einem weichen, sauberen Tuch, 
das mit klarem, lauwarmen Wasser angefeuchtet ist. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Plastikteile 
reinigen und abwischen.  

2 Jahre Garantie. Die gesetzlichen Gewährleistungsrechte bleiben neben der Garantie bestehen.Bei 
Beanstandungen, die unter diese Garantie fallen oder sollten Sie den Kundendienst benötigen, wenden 
Sie sich bitte an Ihren Händler und legen Sie einen gültigen Kaufbeleg vor. Unsere Garantie deckt 
alle Material- und Verarbeitungsmängel ab, mit Ausnahme jeglicher Verschleißerscheinungen, die aus 
der Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung resultieren oder durch jedwede fahrlässige Handlung an 
diesem Produkt verursacht wurden (wie demontieren, Hitze oder Feuchtigkeit aussetzen, usw.). Es wird 
empfohlen, die Verpackung für etwaige zukünftige Bezugnahmen aufzubewahren.In dem Bemühen un-
sere Leistungen kontinuierlich zu verbessern, könnte es sein, dass wir Veränderungen an den Farben 
oder der Produktausführung, wie auf der Verpackung abgebildet, vornehmen.
HINWEIS: Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf, da sie wichtige Informationen enthält.
Deutschland & Österreich
Für den Kundendienst wenden Sie sich bitte an unsere Teams:
savcomfr@lexibook.com
Referenz: LT010series
Design und Entwicklung in Europa - Hergestellt in China© Lexibook®
Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, France
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WAARSCHUWING: Alle verpakkingsmateriaal, zoals kleefband, plastic vellen, koorden en 
labels vormen geen onderdeel van dit speelgoed en moeten voor de veiligheid van uw kind 
verwijderd worden. 
Voordat de lamp wordt gebruikt, installeer een E27 lichtpeertje (max. 10W) (niet inbegrepen).

Het lichtpeertje installeren (niet inbegrepen)
WAARSCHUWING: Zorg dat de stekker niet in het stopcontact zit wanneer deze procedure wordt 
uitgevoerd
1.	Draai de schroef onder de lampenkap los met behulp van een schroevendraaier.
2.	Houd de lampenkap en de lampvoet tegelijkertijd vast en draai de voet vervolgens volledig naar links.
3.	Haal de lamp en de lampenkap uit elkaar.
4.	Schroef een E27 lichtpeertje voorzichtig vast in het voorziene gat (tekening 1).
5.	Breng de lampenkap opnieuw op het onderste deel van de lamp vast. Zorg dat het lichtpeertje niet 

wordt geraakt. De twee pijlen op de lampvoet en de lampenkap moeten zich op één lijn bevinden.
6.	Draai de schroef opnieuw in de juiste plaats vast met behulp een schroevendraaier.

De lamp in-/uitschakelen 
Steek de stekker in een stopcontact. Druk op de schakelaar op het snoer om de lamp in/uit te 
schakelen. 
WAARSCHUWING: Uit veiligheidsoverwegingen, dek de lamp nooit af. Projecteer het licht niet op uw 
gezicht of een ander persoon. Kijk niet rechtstreeks naar het lichtpeertje.

Belangrijke veiligheidsinstructies 
1.   Lees deze instructies.
2.   Bewaar deze instructies.
3.   Leef alle waarschuwingen na.
4.   Volg alle instructies.
5.   Gebruik dit product niet in de nabijheid van water en vochtigheid, bijvoorbeeld: in de nabijheid van 

een bad, wasbak, gootsteen of waskuip; in een natte kelder; of in de buurt van een zwembad.
6.   Maak schoon met een droge doek. Trek de stekker van dit product uit het stopcontact alvorens 

schoon te maken. Gebruik geen vloeibare schoonmaakmiddelen of aerosol schoonmaakmiddelen. 
Dit kan het scherm beschadigen.

7.   Blokkeer geen ventilatieopeningen. Installeer in overeenstemming met de instructies van de fabrikant. 
8.   Niet installeren nabij hittebronnen, zoals radiatoren, registers, kachels of andere apparaten (inclus-

ief versterkers) die hitte produceren.
9.   Vernietig het veiligheidsdoel van de gepolariseerde of geaarde stekker niet. Een gepolariseerde 

stekker heeft  twee pennen, waarvan de ene iets breder is dan de andere. Een geaarde stekker 
heeft twee pennen en een derde aardklem. De brede pen of de derde aardklem zijn voorzien voor 
uw veiligheid. Als de voorziene stekker niet op uw stopcontact past, dient u een elektricien te raad-
plegen voor het vervangen van het verouderde stopcontact.

10. Het stopcontact zal dichtbij het apparaat geïnstalleerd worden en zal eenvoudig toegan kelijk zijn.
11. Plaats de voedingskabel en de stekker zo, dat er niet kan worden op getrapt of dat ze niet gekneld 

raken en bescherm het punt waar de kabel uit het apparaat komt. 
12. Gebruik enkel toebehoren/accessoires die opgegeven zijn door de fabrikant. 
13. Trek de stekker van dit apparaat uit tijdens onweersbuiten of als het apparaat een lange tijd niet 

zal gebruikt worden.
14. Laat alle onderhoud over aan bevoegd onderhoudspersoneel. Onderhoud is vereist als het ap-

paraat enigszins beschadigd is, als de stroomkabel of stekker bijvoorbeeld beschadigd is, als er 
vloeistof gemorst is of voorwerpen in het apparaat gevallen zijn, als het apparaat blootgesteld is 
aan regen of vochtigheid, niet correct werkt of gevallen is.

15. Het stopcontact niet overbelasten. Gebruik enkel de opgegeven stroombron.
16. Gebruik reserveonderdelen die opgegeven zijn door de fabrikant.
17. Duw nooit een voorwerp in de openingen van dit product, daar ze in contact kunnen komen met 

gevaarlijke voltagepunten of kortsluitingonderdelen die vuur of een elektrische schok zouden kun-
nen veroorzaken.

18. Het product dient enkel aan een muur gemonteerd te worden indien aanbevolen door de fabrikant.
19. Vraag de onderhoudstechnicus om veiligheidscontroles uit te voeren na het voltooien van enige 

onderhoud of herstellingen aan dit product.
20. Gebruik het apparaat alleen met de wagen, standaard, driepoot, beugel of tafel die door de 

fabrikant wordt aangegeven of die samen met het apparaat wordt verkocht. Wanneer een wagen 
wordt gebruikt, wees voorzichtig wanneer u de wagen/apparaat-combinatie verplaatst, om letsel 
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Milieubescherming 
Ongewenste elektrische apparaten dienen gerecycleerd te worden en niet weggegooid 
met het algemeen huishoudelijk afval! Gelieve actief bij te dragen tot het behoud van 
middelen en het milieu te helpen beschermen door dit apparaat terug te bezorgen aan 
een verzamelcentrum (indien beschikbaar).

Dit product is 
geen speelgoed.

veroorzaarkt door het omvallen van het apparaat te voorkomen.
21. Dit product mag alleen worden gebruikt met het type voedingsbron dat op het typeplaatje is ver-

meld. Als u twifelt over het type stroomvoorziening van uw woning, raadpleeg de handelaar waar 
u het toestel hebt gekocht of de plaatselijke elektriciteitsmaatschappij. Voor producten die op bat-
terijen of andere bronnen werken, gelieve de gebruikershandleiding te raadplegen.

22. Probeer niet om het apparaat zelf te repareren, want als u deksels opent of verwijdert kunt u bloot-
gesteld worden aan gevaarlijke elektrische spanning of andere gevaren. Laat alle reparaties door 
een bevoegde reparateur uitvoeren. 

23. Stel het apparaat niet blot aan gedruppel of gespat en plaats geen voorwerpen met een vloeistof, 
zoals een vaas, op het apparaat.

24. De netstekker wordt gebruikt om het apparaat van de stroom los te koppelen en deze moet steeds 
eenvoudig bereikbaar zijn. Om het apparaat volledig van de netspanning los te koppelen, haal de 
netstekker uit het stopcontact.

25. Houd een minimale afstand van 10 cm rondom het apparaat voor voldoende ventilatie.
26. Plaats geen voorwerpen met een open vlam, zoals een aangestoken kaars, op het apparaat.
27. Houd rekening met het milieu bij het weggooien van batterijen.
28. Gebruik het apparaat in een gematigd klimaat.
29. De ventilatie dient niet belemmerd te worden door het afdekken van de ventilatieopeningen door 

voorwerpen zoals een krant, een tafellaken, gordijnen, etc.

De Projecteer het licht werkt op AC AC 220V - 240V ~ 50Hz 

WAARSCHUWING: Een slechte werking of geheugenverlies kan worden veroorzaakt door sterke 
frequentie-interferentie of elektrostatische ontlading. Als er een abnormale functie optreedt, reset het 
apparaat dan of haal de stekker uit het stopcontact en sluit het opnieuw aan.

Onderhoud en garantie 
Om brand of schokgevaar te voorkomen, dient u uw apparaat van de AC stroombron los te koppelen 
alvorens het schoon te maken. De afwerking van uw apparaat kan schoongemaakt worden met een 
stofdoek en behandeld worden zoals andere meubelen. Gebruik een zachte, propere doek bevochtigd 
met zuiver, lauw water om de buitenkant van het apparaat schoon te maken. Wees voorzichtig bij het 
schoonmaken en afvegen van de plastic onderdelen.

Het product is gedekt door onze 2 jaar garantie. Voor alle herstellingen tijdens de garantie of naverkoo-
psdienst, moet je je richten tot de verkoper met een aankoopbewijs. Onze garantie dekt fabricage- en 
uitvoeringsfouten, met de uitzondering van enige beschadiging die voort-vloeit uit de niet naleving van 
de handleiding of uit een nalatige actie (zoals het uit mekaar halen, blootstelling aan hitte en vochtigheid, 
enz.). Het is aanbevolen dat u de verpakking bewaart voor het geval u ze later nog zou nodig hebben.In 
een poging om onze diensten te verbeteren, kan het gebeuren dat er wijzigingen doorgevoerd worden 
aan de kleuren en de details van het product zoals afgebeeld op de verpakking. 
OPMERKING: Gelieve deze handleiding te bewaren, daar ze belangrijke informatie bevat.
  
Referentie: LT010series
Bedacht en ontworpen in Europa – Gemaakt in China © Lexibook®

Voor service na verkoop, 
neem contact op met onze teams : www.lexibook.com

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, France  
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YELMEZTETÉS: Minden csomagolóanyag, mint például a szalag, műanya lapok, drótkötegelő és 
címkék, nem részei a játékoknak, és gyermeke biztonsága érdekében el kell őket dobni. 
A lámpa első használatba vétele előtt be kell szerelnie egy E27 izzót (max. 10W) (nem tartozék).

IZZÓ BESZERELÉSE (nem tartalmazza)
FIGYELMEZTETÉS: Húzza ki a lámpa csatlakozódugóját a hálózati aljzatból az izzó beszerelése 
előtt. 
1. Csavarhúzóval csavarja ki a lámpaernyő alatt található csavart.
2. Tartsa egyidejűleg a lámpaernyőt és a lámpatalpat, amikor a talpat balra forgatja ütközésig. 
3. Válassza szét a lámpát és a lámpaernyőt. 
4. Óvatosan csavarjon be egy E27-es izzót a foglalatba (1. rajz).
5. Helyezze vissza a lámpaernyőt a lámpa alsó részére, ügyelve arra, hogy ne üsse meg az izzót. A 
lámpatalpon és a lámpaburkolaton a két arsornak egybe kell esnie. 
6. Csavarja vissza a csavart egy csavarhúzóval a helyére.

A LÁMPA BE-/KIKAPCSOLÁSA   
Csatlakoztassa a kábelt egy konnektorba. A be-/kikapcsoláshoz nyomja meg a kábelen lévő kapcsolót.
FIGYELMEZTETÉS: Saját biztonsága érdekében semmiképpen se takarja le a lámpát. Ne irányítsa a 
fényt a saját arca vagy egy másik személy felé. Ne nézzen közvetlenül az izzóba.

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 
1. Olvassa el ezeket az utasításokat.
2. Tartsa meg ezeket az utasításokat.
3. Vegyen figyelembe minden figyelmeztetést.
4. Kövessen minden utasítást
5. Ne használja ezt a terméket víz és nedvesség közelében, például: fürdőkád, mosdótál, konyha 
    közelében.mosogató vagy mosókád közelében; nedves pincében; vagy úszómedence közelében.
6. Csak száraz ruhával tisztítsa. Tisztítás előtt húzza ki a terméket a konnektorból. Ne használja
    folyékony tisztítószereket vagy aeroszolos tisztítószereket. Ezek károsíthatják a képernyőt.
7. Ne zárja el a szellőzőnyílásokat. A gyártó utasításainak megfelelően szerelje fel.
8. Ne telepítse hőforrások, például radiátorok, hőnyílások, kályhák vagy más készülékek közelébe.
   (beleértve az erősítőket is), amelyek hőt termelnek.
9. Ne hiúsítsa meg a polarizált vagy földelt típusú dugó biztonsági célját. A polarizált dugónak két
    pengéje van, amelyek közül az egyik szélesebb, mint a másik. A földelő típusú dugónak két pengéje 
    van, és egy harmadik földelő tüske. A széles pengét vagy a harmadik csapot az Ön biztonsága 

érdekében biztosítják. Ha a mellékelt dugó nem illik a konnektorba, forduljon villanyszerelőhöz az 
elavult konnektor cseréje érdekében.

10. A konnektoros kivezetést a berendezés közelében kell elhelyezni, és könnyen hozzáférhetőnek 
kell lennie.

11. Védje a tápkábelt a rálépéstől vagy becsípődéstől, különösen a dugaljaknál, kényelmi aljzatoknál, 
és azon a ponton, ahol kilépnek a készülékből.

12. Csak a gyártó által előírt tartozékokat/kiegészítőket használja.
13. Húzza ki a készüléket a konnektorból villámláskor, vagy ha hosszabb ideig nem használja.
14. Minden szervizeléssel forduljon szakképzett szervizszemélyzethez. Szervizelésre akkor van 

szükség, ha a készülék bármilyen módon megsérült, például ha a tápkábel vagy a dugó megsérült, 
folyadék folyt ki a készülékből vagy tárgyak estek a készülékbe, a készüléket esőnek vagy nedves-
ségnek tették ki.nem működik rendesen, vagy leejtették.

15. Ne terhelje túl a fali konnektort. Csak a jelzett áramforrást használja.
16. A gyártó által meghatározott cserealkatrészeket használja.
17. Soha ne toljon be semmilyen tárgyat a termékbe a nyílásokon keresztül, mert veszélyes tárgyakkal 

érintkezhet. feszültségpontokat, vagy olyan alkatrészeket zárhatnak rövidre, amelyek tüzet vagy 
áramütést okozhatnak. Soha ne öntsön ki vagy permetezzen le semmilyen folyadékot a termékre.

18. A terméket csak akkor szabad falra szerelni, ha azt a gyártó ajánlja.
19. A termék bármilyen szervizelésének vagy javításának befejezésekor kérje meg a szerviztechni-

kust, hogy végezze el a biztonsági ellenőrzéseket.
20. Kizárólag a gyártó által meghatározott vagy a termékkel együtt értékesített kocsival, állván-

nyal, állvánnyal, állvánnyal, konzollal vagy asztallal együtt használható. készülékkel együtt. Ha 
kocsit használ, a kocsi/készülék kombináció mozgatásakor óvatosan járjon el, hogy elkerülje a 
következőket a felborulásból eredő sérülések elkerülése érdekében.
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21. A készüléket csak a jelölésen feltüntetett típusú áramforrásról szabad működtetni. címke szerint. 
Ha nem biztos az otthoni áramellátás típusában, forduljon a készülékkereskedőjéhez vagy helyi 
áramszolgáltatóval. Az akkumulátorról vagy más forrásból történő üzemeltetésre szánt 

     készülékeket lásd a kezelési útmutatót.
22. Ne próbálja meg saját maga karbantartani a készüléket, mivel a fedelek kinyitása vagy eltávolítása 

veszélybe sodorhatja Önt. veszélyes feszültségnek vagy más veszélyeknek. Minden szervizelést 
bízzon meg szakképzett szervizszemélyzetet.

23. A készüléket nem szabad csepegésnek vagy fröccsenésnek kitenni, és semmilyen folyadékkal  
töltött tárgyat, például mint például vázák, nem helyezhetők a készülékre.

24. A hálózati dugót leválasztószerkezetként használják, és a tervezett üzemmódban könnyen 
hozzáférhetőnek kell maradnia.használatához.Ahhoz, hogy a készüléket teljesen le lehessen 
választani a hálózatról, a hálózati dugóta hálózati csatlakozót teljesen ki kell húzni a fővezetékből.

25. A készülék körül legalább 10 cm távolságot kell tartani a megfelelő szellőzés érdekében.
26. A készülékre nem szabad nyílt lángforrást, például égő gyertyát helyezni.
27. Fel kell hívni a figyelmet az akkumulátorok ártalmatlanításának környezetvédelmi szempontjaira.
28. A készüléket mérsékelt éghajlaton használja.
29. A szellőzést nem szabad akadályozni a szellőzőnyílások eltakarásával, például tárgyakkal, mint 

példáulújságok, asztalterítők, függönyök stb.

Ez a termék 220V - 240V ~ 50Hz váltakozó feszültségen működik.

FIGYELMEZTETÉS: A hibás működést vagy a memória elvesztését erős frekvenciás interferencia 
vagy elektrosztatikus kisülés okozhatja. Ha bármilyen rendellenes funkció lépne fel, állítsa vissza, 
vagy húzza ki a készüléket a hálózati aljzatból, és csatlakoztassa újra.

KARBANTARTÁS 
A tűz- és áramütésveszély elkerülése érdekében tisztítás közben válassza le a készüléket az 
áramforrásról.A felületet A készülék felületét porfogó kendővel lehet tisztítani, és úgy kell ápolni, mint 
más bútorokat. Használjon puha, tiszta ruhát sima, langyos vízzel megnedvesített kendővel tisztítsa 
meg a készülék külsejét. Legyen óvatos a tisztításkor és a műanyag részek törlésénél.

Erre a termékre 2 év garanciát vállalunk. Bármilyen garanciális vagy értékesítés utáni igény esetén 
forduljon a forgalmazójához, és mutassa be az érvényes vásárlási igazolást. Garanciánk kiterjed 
minden gyártási anyag- és kivitelezési hibára, kivéve a használati útmutató figyelmen kívül hagyásából 
vagy gondatlan tevékenységből eredő károsodást. a terméken végrehajtott gondatlanság (például 
szétszerelés, hőnek és nedvességnek való kitétel stb.). Javasoljuk, hogy a csomagolást minden 
további hivatkozás céljából őrizze meg. Szolgáltatásaink folyamatos javítása érdekében módosíthatjuk 
a csomagoláson feltüntetett színeket és a termék részleteit. 
MEGJEGYZÉS: Kérjük, őrizze meg ezt a használati útmutatót, fontos információkat tartalmaz.
A folyamatos fejlesztés érdekében szolgáltatásainkat, módosíthatjuk a színeket és a termék részleteit 
a weboldalon megjelenő 
a csomagoláson.
  
Az értékesítés utáni szolgáltatással kapcsolatban kérjük, lépjen kapcsolatba velünk a 
savcomfr@lexibook.com címen.

Hivatkozás : LT010series
Európában tervezték és fejlesztették - Kínában készül 
© Lexibook®

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, France  

FIGYELMEZTETÉS:
A készülék nem megfelelő működését vagy a memória elvesztését erős frekvenciazavar 
vagy elektromos kisülés okozhatja. Ha bármilyen rendellenes funkciót észlel, indítsa újra a 
készüléket vagy vegye ki az elemeket, majd helyezze be újra.

Ez a termék 
nem játék.
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ZAKŁADANIE ŻARÓWKI (brak w zestawie)  
OSTRZEŻENIE: Podczas zakładania żarówki lampka nie powinna być podłączona do kontaktu. 
1. Odkręć śrubokrętem śrubę znajdującą się pod abażurem.
2. Przytrzymaj jednocześnie abażur i nóżkę lampki, aby przekręcić nóżkę do końca w lewo. 
3. Oddziel od siebie lampkę i abażur. 
4. Ostrożnie wkręć żarówkę E27 w przewidziany na nią otwór (rysunek 1).
5. Załóż abażur na dolną część lampki, uważając, aby nie uderzyć żarówki. Dwie strzałki na podstawie 
lampki i na jej abażurze muszą być do siebie dopasowane. 
6. Wkręć śrubokrętem śrubę z powrotem w wyznaczonym miejscu.

WŁĄCZANIE/WYŁĄCZANIE LAMPKI 
Podłącz kabel do kontaktu. Aby włączyć/wyłączyć, naciśnij przełącznik na kablu.
OSTRZEŻENIE: Dla własnego bezpieczeństwa nigdy niczym nie zakrywaj lampki. Nie kieruj światła w 
stronę twarzy własnej lub innych osób. Nie patrz prosto w żarówkę. 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
1. Przeczytaj niniejszą instrukcję.
2. Zachowaj niniejszą instrukcję.
3. Przestrzegać wszystkich ostrzeżeń.
4. Postępuj zgodnie z instrukcjami
5. Nie używaj tego produktu w pobliżu wody i wilgoci, na przykład: w pobliżu wanny, umywalki, zlewu 

kuchennego lub wanny do prania w mokrej piwnicy lub w pobliżu basenu.
6. Czyścić wyłącznie suchą szmatką. Przed czyszczeniem należy odłączyć produkt od gniazdka 

elektrycznego. Nie używaj środków czyszczących w płynie lub aerozolu. Może to spowodować 
uszkodzenie ekranu.

7. Nie należy blokować żadnych otworów wentylacyjnych. Zainstalować zgodnie z instrukcjami produ
    centa.
8. Nie instalować w pobliżu źródeł ciepła, takich jak grzejniki, rejestratory ciepła, piece lub inne 
    urządzenia wytwarzające ciepło (w tym wzmacniacze), które wytwarzają ciepło.
9. Nie wolno naruszać bezpieczeństwa wtyczki spolaryzowanej lub z uziemieniem. Wtyczka spolary
    zowana ma dwa bolce, z których jeden jest szerszy od drugiego. Wtyczka z uziemieniem ma dwa 
    bolce i trzeci bolec uziemiający. Szeroki wtyk lub trzeci bolec służą bezpieczeństwu użytkownika. 
    Jeśli dostarczona wtyczka nie pasuj do gniazdka, należy skonsultować się z elektrykiem w celu 
    wymiany przestarzałego gniazdka.
10. Gniazdo powinno być zainstalowane w pobliżu urządzenia i powinno być łatwo dostępne.
11. Należy chronić przewód zasilający przed nadepnięciem lub przytrzaśnięciem, szczególnie przy 

wtyczkach, gniazdkach, oraz w miejscu, w którym wychodzi z urządzenia.
12. Należy używać wyłącznie osprzętu/akcesoriów określonych przez producenta.
13. Urządzenie należy odłączać od zasilania podczas wyładowań atmosferycznych lub gdy nie jest 

używane przez dłuższy czas.
14. Wszelkie czynności serwisowe należy zlecać wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu. 

Serwisowanie jest wymagane, gdy urządzenie zostało w jakikolwiek sposób uszkodzone, np. usz-
kodzony jest przewód zasilający lub wtyczka, rozlany został płyn lub do urządzenia lub przedmioty 
wpadły do urządzenia, urządzenie zostało wystawione na działanie deszczu lub wilgoci, nie działa 
normalnie lub zostało upuszczone nie działa normalnie lub zostało upuszczone.

15. Nie przeciążać gniazdka ściennego. Należy używać wyłącznie wskazanego źródła zasilania.
16. Należy używać części zamiennych określonych przez producenta.
17. Nigdy nie należy wpychać żadnych przedmiotów do produktu przez otwory, ponieważ mogą one 

dotknąć niebezpiecznych punktów napięcia lub spowodować zwarcie części. niebezpiecznych 
punktów napięcia lub spowodować zwarcie części, co może skutkować pożarem lub porażeniem 
prądem elektrycznym. Nigdy nie rozlewać ani nie rozpylać płynów na produkt.

18. Produkt może być montowany na ścianie tylko wtedy, gdy jest to zalecane przez producenta.
19. Po zakończeniu jakiegokolwiek serwisu lub naprawy tego produktu należy poprosić technika ser-

wisu o przeprowadzenie kontroli bezpieczeństwa.
20. Używać wyłącznie z wózkiem, stojakiem, trójnogiem, wspornikiem lub stołem określonym przez 

producenta lub sprzedawanym wraz z urządzeniem. urządzeniem. W przypadku korzystania z 
wózka należy zachować ostrożność podczas przemieszczania zestawu wózek/aparat, aby uniknąć 
obrażeń spowodowanych obrażeń spowodowanych przewróceniem się.

21. Urządzenie powinno być zasilane wyłącznie ze źródła zasilania wskazanego na etykiecie.

Przed pierwszym użyciem lampy należy zainstalować żarówkę E27 (maks. 10 W) (brak w zestawie).

UPOZORNĚNÍ: Veškeré obalové materiály, jako jsou pásky, plastové fólie, drátěné pásky a štítky, 
nejsou součástí tohoto balení. a měly by být v zájmu bezpečnosti vašeho dítěte zlikvidovány
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OSTRZEŻENIE: 
Silne zakłócenia elektromagnetyczne lub wyładowania elektrostatyczne mogą powodować 
niewłaściwe działanie urządzenia lub utratę danych zapisanych w pamięci. W przypadku 
wystąpienia nietypowego działania, należy wyjąć i ponownie założyć baterie.

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, France

Ten produkt
nie zabawką.

     etykiecie. W przypadku braku pewności co do rodzaju źródła zasilania w domu należy 
skonsultować się ze sprzedawcą urządzenia lub lokalnym zakładem energetycznym. lokalnego 
zakładu energetycznego. W przypadku urządzeń przeznaczonych do zasilania bateryjnego lub z 
innych źródeł należy zapoznać się z instrukcją obsługi. do instrukcji obsługi.

22. Nie należy podejmować prób samodzielnego serwisowania urządzenia, ponieważ otwieranie lub 
zdejmowanie pokryw może narazić użytkownika na niebezpieczne napięcie lub inne zagrożenia. 
Wszelkie czynności serwisowe należy zlecać wykwalifikowanemu personelowi.

23. Urządzenie nie może być narażone na kapanie lub rozpryskiwanie, a na urządzeniu nie wolno 
umieszczać żadnych przedmiotów wypełnionych płynami, takich jak wazony. wazony, nie mogą być 
umieszczane na urządzeniu.

24. Wtyczka sieciowa służy jako urządzenie odłączające i powinna pozostawać łatwo dostępna 
podczas zamierzonego użytkowania. użytkowania. W celu całkowitego odłączenia urządzenia od 
zasilania, wtyczka sieciowa powinna być należy całkowicie odłączyć wtyczkę sieciową od gniazda 
sieciowego.

25. Minimalna odległość 10 cm wokół urządzenia w celu zapewnienia odpowiedniej wentylacji.
26. Na urządzeniu nie należy umieszczać źródeł otwartego ognia, takich jak zapalone świece.
27. Należy zwrócić uwagę na środowiskowe aspekty utylizacji baterii.
28. Z urządzenia należy korzystać w klimacie umiarkowanym.
29. Wentylacja nie powinna być utrudniana przez zakrywanie otworów wentylacyjnych przedmiotami, 

takimi jak gazetami, obrusami, zasłonami itp.

Ten produkt działa przy napięciu AC 220V - 240V ~ 50Hz

OSTRZEŻENIE: Nieprawidłowe działanie lub utrata pamięci mogą być spowodowane silnymi zakłóceniami 
częstotliwości lub wyładowaniami elektrostatycznymi. W przypadku wystąpienia nieprawidłowych funkcji należy 
zresetować urządzenie lub odłączyć je od gniazda zasilania i podłączyć ponownie.

KONSERWACJA  
Aby uniknąć ryzyka pożaru lub porażenia prądem, podczas czyszczenia należy odłączyć urządzenie 
od źródła zasilania. Wykończenie urządzenia może być czyszczone ściereczką do kurzu i 
pielęgnowane jak inne meble. Użyj miękkiej, czystej szmatki zwilżonej zwykłą, letnią wodą do czyszc-
zenia zewnętrznej części urządzenia. Należy zachować ostrożność podczas czyszczenia i wycierania 
plastikowych części.

Ten produkt jest objęty naszą 2-letnią gwarancją. W przypadku jakichkolwiek roszczeń gwarancyjnych 
lub związanych z obsługą posprzedażną należy skontaktować się ze sprzedawcą z dowodem zakupu. 
Nasza gwarancja obejmuje wady materiałowe lub montażowe, które można przypisać producentowi, z 
wyłączeniem pogorszenia jakości wynikającego z nieprzestrzegania instrukcji obsługi lub jakiejkolwiek 
ingerencji w produkt (takiej jak demontaż, wystawienie na działanie ciepła lub wilgoci itp.) UWAGA: 
Należy zachować niniejszą instrukcję obsługi, ponieważ zawiera ona ważne informacje. Treść ninie-
jszej instrukcji może ulec zmianie bez powiadomienia. Żadna część niniejszej instrukcji nie może być 
powielana bez pisemnej zgody producenta. 

W sprawie obsługi posprzedażnej prosimy o kontakt pod adresem savcomfr@lexibook.com
Sygnatura: LT010series 
Zaprojektowano i opracowano w Europie – Wyprodukowano w Chinach. 
© Lexibook®
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UPOZORNĚNÍ: Veškeré obalové materiály, jako jsou pásky, plastové fólie, drátěné pásky a štítky, 
nejsou součástí tohoto balení a měly by být v zájmu bezpečnosti vašeho dítěte zlikvidovány

Před prvním použitím lampy je třeba nainstalovat žárovku E27 (max. 10 W) (není součástí dodávky).

INSTALACE ŽÁROVKY (není součástí dodávky) 
VAROVÁNÍ! Během instalace žárovky nezapojujte lampu do elektrické zásuvky. 
1. Pomocí šroubováku vyšroubujte šroub umístěný pod stínidlem.
2. Stínidlo a patku lampy držte současně a otočte patku doleva až do konce. 
3. Oddělte lampu a stínidlo. 
4. Opatrně zašroubujte žárovku E27 do připraveného otvoru (obrázek 1).
5. Nasaďte stínidlo na spodní část lampy a dbejte na to, abyste se nedotkli žárovky. Dvě šipky na 
patici a krytu lampy musí být zarovnány. 
6. Šroub zašroubujte zpět šroubovákem na určené místo.

ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ LAMPY    
Zapojte napájecí kabel do elektrické zásuvky. Pro zapnutí/vypnutí stiskněte spínač na kabelu.
VAROVÁNÍ! V zájmu vlastní bezpečnosti lampu v žádném případě nezakrývejte. Nepromítejte světlo 
na svůj obličej nebo obličej jiné osoby. Nedívejte se přímo na žárovku.

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
1. Přečtěte si tyto pokyny.
2. Tento návod si uschovejte.
3. Dbejte všech varování.
4. Dodržujte všechny pokyny
5. Nepoužívejte tento výrobek v blízkosti vody a vlhkosti, například: v blízkosti vany, umyvadla, 

kuchyně. dřezu 
    nebo vany na praní prádla, ve vlhkém sklepě nebo v blízkosti bazénu.
6. Čistěte pouze suchým hadříkem. Před čištěním odpojte tento výrobek ze zásuvky. Nepoužívejte
    tekuté čisticí prostředky ani čisticí prostředky v aerosolu. Mohlo by dojít k poškození obrazovky.
7. Neblokujte žádné větrací otvory. Instalaci proveďte v souladu s pokyny výrobce.
8. Neinstalujte v blízkosti jakýchkoli zdrojů tepla, jako jsou radiátory, topná tělesa, kamna nebo jiné 

přístroje.
    (včetně zesilovačů), které produkují teplo.
9. Neporušujte bezpečnostní účel polarizovaného nebo uzemněného typu zástrčky. Polarizovaná 

zástrčka má dvě
    lopatky, přičemž jedna je širší než druhá. Zástrčka uzemňovacího typu má dvě lopatky a třetí 

uzemnění.
    kolík. Široká čepel nebo třetí kolík jsou určeny pro vaši bezpečnost. Pokud dodaná zástrčka nevy-

hovuje
    do vaší zásuvky, obraťte se na elektrikáře, aby zastaralou zásuvku vyměnil.
10. Zásuvka se zástrčkou musí být instalována v blízkosti zařízení a musí být snadno přístupná.
11. Chraňte napájecí kabel před chozením nebo skřípnutím zejména u zástrček, komfortních zásuvek, 

a v místě, kde vystupují z přístroje.
12. Používejte pouze přídavná zařízení/příslušenství určená výrobcem.
13. Během bouřky nebo při dlouhodobém nepoužívání přístroje jej odpojte ze sítě.
14. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has 

been damaged in any way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled 
or objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture does 
not operate normally, or has been dropped.

15. Do not overload wall outlet. Use only power source as indicated.
16. Use replacement parts as specified by the manufacturer.
17. Nikdy do výrobku nestrkejte otvory žádné předměty, protože by se mohly dotknout nebezpečných 

předmětů. napětí nebo zkratovat části, což by mohlo mít za následek požár nebo úraz elektrickým 
proudem. Nikdy nerozlévejte ani nestříkejte žádné na výrobek nestříkejte žádné kapaliny.

18. Výrobek smí být připevněn na stěnu pouze v případě, že to doporučuje výrobce.
19. Po dokončení jakéhokoli servisu nebo opravy tohoto výrobku požádejte servisního technika, aby 

provedl Bezpečnostní kontroly.
20. Výrobek používejte pouze s vozíkem, stojanem, trojnožkou, držákem nebo stolkem, které jsou 
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VAROVÁNÍ:
Porucha nebo ztráta paměti může být způsobena silným frekvenčním rušením nebo 
elektrostatickým výbojem. Pokud dojde k nějaké abnormální funkci, vyjměte baterie a 
znovu je vložte.

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, France

specifikovány výrobcem nebo prodávány spolu s výrobkem. přístrojem. Pokud je používán vozík, 
dbejte při přemísťování kombinace vozíku a přístroje zvýšené opatrnosti, abyste zabránili zranění v 
důsledku převrácení.

21. Přístroj by měl být provozován pouze z typu zdroje energie uvedeného na označení. štítku. Pokud 
si nejste jisti typem zdroje napájení ve vaší domácnosti, obraťte se na prodejce spotřebiče nebo 
na místní energetickou společnost. Přístroje určené k provozu z baterií nebo jiných zdrojů viz. viz 
návod k obsluze.

22. Nepokoušejte se provádět servis přístroje sami, protože otevřením nebo sejmutím krytů byste se mohli vystavit 
nebezpečí úrazu. nebezpečnému napětí nebo jinému nebezpečí. Veškeré servisní práce svěřte kvalifiko-
vanému servisnímu personálu.

23. Přístroj nesmí být vystaven kapajícím nebo stříkajícím kapalinám a nesmí se na něm nacházet žádné 
předměty naplněné kapalinami, jako např. například vázy, nesmí být na přístroji umístěny.

24. Síťová zástrčka slouží jako odpojovací zařízení a měla by zůstat snadno přístupná během zamýšleného 
použití. Aby bylo možné přístroj zcela odpojit od elektrické sítě, měla by být síťová zástrčka zcela odpojena od 
hlavní zásuvky.

25. Minimální vzdálenost 10 cm kolem přístroje pro dostatečné větrání.
26. Na přístroji by neměly být umístěny žádné zdroje otevřeného ohně, jako jsou zapálené svíčky.
27. Je třeba upozornit na ekologické aspekty likvidace baterií.
28. Přístroj používejte v mírném podnebí.
29. Ventilaci by nemělo bránit zakrývání ventilačních otvorů předměty, jako jsou noviny, ubrusy, záclony apod.

Tento výrobek pracuje na střídavý proud 220V - 240V ~ 50Hz

VAROVÁNÍ: Porucha funkce nebo ztráta paměti může být způsobena silným frekvenčním rušením 
nebo elektrostatickým výbojem. Pokud dojde k abnormální funkci, resetujte přístroj nebo jej odpojte od 
síťové zásuvky a znovu jej zapojte.

FORENKLET EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 
Abyste předešli nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým proudem, odpojte přístroj při čištění od 
zdroje napájení.Povrchovou úpravu přístroje lze čistit hadříkem na prach a ošetřovat ji jako ostatní 
nábytek. K čištění vnějšího povrchu jednotky používejte měkký, čistý hadřík navlhčený obyčejnou 
vlažnou vodou. Při čištění a otírání plastových částí postupujte opatrně.

Na tento výrobek se vztahuje naše dvouletá záruka. V případě jakýchkoli nároků na záruční nebo 
poprodejní servis se musíte obrátit na svého prodejce. s dokladem o koupi. Naše záruka se vztahuje 
na vady materiálu nebo montáže, které lze přičíst výrobci, s výjimkou jakéhokoli poškození v důsledku 
nedodržení návodu k použití nebo jakéhokoli zásahu do výrobku (např. demontáž, vystavení teplu 
nebo vlhkosti atd.).
 
POZNÁMKA: Tento návod k použití si uschovejte, protože obsahuje důležité informace. Obsah tohoto 
návodu se může změnit bez předchozího upozornění. Žádná část tohoto 

Odkaz: LT010series
V případě zájmu o poprodejní servis nás prosím kontaktujte na adrese 
savcomfr@lexibook.com.
 
Navrženo a vyvinuto v Evropě - vyrobeno v Číně 

Tento produkt 
není hračka.t
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ADVARSEL: Alle emballagematerialer, såsom tape, plastikplader, trådbånd og etiketter, er ikke en del 
af dette produkt. legetøj og skal kasseres af hensyn til dit barns sikkerhed.

Før du bruger lampen første gang, skal du installere en E27-pære (maks. 10W) (medfølger ikke).

SÅDAN SÆTTES PÆREN I (medfølger ikke)  
ADVARSEL! Lampen skal afbrydes fra stikkontakten, før pæren sættes i.
1. Skru skruen ud under lampeskærmen med en skruetrækker.
2. Hold lampeskærmen og lampefoden og drej foden hele vejen til venstre.
3. Tag lampen og lampeskærmen af.
4. Skru forsigtigt en E27-pære i fatningen (tegning 1).
5. Sæt lampeskærmen på den nederste del af lampen, og undgå at ramme pæren. De to pile på 

lampefoden og lampedækslet skal være ud for hinanden.
6. Skru skruen på igen med en skruetrækker.

SÅDAN TÆNDES OG SLUKKES LAMPEN  
Sæt stikket i stikkontakten. Tryk på kontakten på kablet for at tænde og slukke lampen.
ADVARSEL! Af hensyn til din egen sikkerhed må lampen aldrig tildækkes. Lyset må ikke rettes mod 
ansigtet eller andre personer. Kik ikke direkte ind i pæren.

SIKKERHEDSFORSKRIFTER
1. Read these instructions.
2. Keep these instructions.
3. Heed all warnings.
4. Follow all instructions
5. Do not use this product near water and moisture, for example: near a bathtub, washbowl, kitchen sink or laundry 
     tub; in a wet basement; or near a swimming pool.
6. Clean only with a dry cloth. Unplug this product from the wall outlet before cleaning. Do not use liquid cleaners or 
    aerosol cleaners. It may damage the screen.
7. Do not block any ventilation openings. Install in accordance with manufacturer’s instructions.
8. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including ampli
     fiers) that produce heat.
9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding type plug. A polarized plug has two blades with 
    one wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding prong. The wide blade or 
    the third prong is provided for your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for 
    replacement of the obsolete outlet.
10.The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.
11. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience receptacles,
     and the point where they exit from the apparatus.
12. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
13. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
14. Overlad al service til kvalificeret servicepersonale. Service er påkrævet, når apparatet er blevet blevet beska-

diget på nogen måde, f.eks. hvis netledningen eller stikket er beskadiget, der er spildt væske væske eller 
genstande er faldet ned i apparatet, apparatet har været udsat for regn eller fugt, ikke fungerer normalt ikke 
fungerer normalt, eller er blevet tabt.

15. Overbelast ikke stikkontakten. Brug kun strømkilden som angivet.
16. Brug reservedele som specificeret af producenten.
17. Skub aldrig genstande af nogen art ind i dette produkt gennem åbninger, da de kan berøre farlige spænding-

spunkter eller kortslutte dele, der kan resultere i brand eller elektrisk stød. Spild eller sprøjt aldrig nogen nogen 
form for væske på produktet.

18. Produktet må kun monteres på en væg, hvis det anbefales af producenten.
19. Når service eller reparationer på dette produkt er afsluttet, skal du bede serviceteknikeren om at udføre sik-

kerhedstjek.
20. Brug kun den vogn, det stativ, den trefod, det beslag eller det bord, som producenten har specificeret, eller 

som sælges sammen med apparatet. apparatet. Når der bruges en vogn, skal du være forsigtig, når du flytter 
kombinationen af vogn og apparat for at undgå skader som følge af væltning.

21. Apparatet må kun betjenes af den type strømkilde, der er angivet på mærkaten. mærkat. Hvis du ikke er sikker 
på, hvilken type strømforsyning der er i dit hjem, skal du kontakte din forhandler eller lokale elselskab. For ap-
parater, der er beregnet til at fungere fra batteristrøm eller andre kilder, henvises til til betjeningsvejledningen.
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IM code: LT010series_IM2374

Miljøbeskyttelse:
Uønskede elektriske apparater kan genanvendes og bør ikke kasseres sammen med 
almindeligt husholdningsaffald! Understøt aktiv bevaring af ressourcer og Hjælp med at 
beskytte miljøet ved at returnere dette apparat til et opsamlingscenter (hvis tilgængeligt).

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, France

Dit product
is geen
speelgoed.

22. Forsøg ikke selv at servicere apparatet, da åbning eller fjernelse af dæksler kan udsætte dig for farlig spænding 
eller andre farer. for farlig spænding eller andre farer. Overlad al service til kvalificeret servicepersonale.

23. Apparatet må ikke udsættes for dryp eller stænk, og der må ikke placeres genstande fyldt med væske, som 
f.eks. vaser, på apparatet.

24. Strømstikket bruges som afbryder, og det skal være let tilgængeligt under den tilsigtede brug. For at afbryde 
apparatet helt fra lysnettet, skal netstikket trækkes helt ud af stikkontakten.

25. Der skal være mindst 10 cm afstand omkring apparatet for at sikre tilstrækkelig ventilation.
26. Der må ikke placeres kilder med åben ild som f.eks. tændte stearinlys på apparatet.
27. Opmærksomheden bør henledes på de miljømæssige aspekter ved bortskaffelse af batterier.
28. Brug apparatet i moderat klima.
29. Ventilationen må ikke hindres ved at tildække ventilationsåbningerne med genstande som aviser, duge, gar-

diner osv.

Dette produkt fungerer på AC 220V - 240V ~ 50Hz

ADVARSEL:  Funktionsfejl eller tab af hukommelse kan skyldes stærk frekvensinterferens eller 
elektrostatisk afladning. Hvis der opstår en unormal funktion, skal du nulstille eller tage stikket ud af 
stikkontakten og sætte det i igen.

FORENKLET EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING  
For at undgå brand- eller stødfare skal du afbryde enheden fra strømkilden, når du rengør den. Finishen 
på din enhed kan rengøres med en støvklud og plejes som andre møbler. Brug en blød, ren klud
fugtet med almindeligt, lunkent vand til at rengøre enheden udvendigt. Vær forsigtig ved rengøring og 
aftørring af plastdelene.

Dette produkt er dækket af vores 2-års garanti. For ethvert krav om garanti eller eftersalgsservice skal 
du kontakte din forhandler med bevis for købet. Vores garanti dækker materiale- eller monteringsfejl, 
der kan tilskrives producenten, undtagen forringelse som følge af manglende overholdelse af brug-
sanvisningen eller manipulation af produktet (f.eks. afmontering, udsættelse for varme eller fugt osv.). 
BEMÆRK: Gem venligst denne manual, da den indeholder vigtige oplysninger. Indholdet af denne 
manual kan ændres uden varsel. Ingen del af denne manual må reproduceres uden skriftlig tilladelse 
fra producenten.

NOTA: Conservare il manuale di istruzioni, contiene informazioni importanti.

Reference: LT010series
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For eftersalgsservice, kontakt os venligst på 
savcomfr@lexibook.com


